A o 3201 2 gty
y e
/ "‘s&“ s >
\7 NN )
Quality Management Unit taiy dagly lsdldds ”l/ag_;/;”my,’m e ‘m}"&\;\'&\w“
ent and Qualifying 1o

30 it | ) i) 8 i §

KNP
ol e g g isal

Adat¥) a0 1y ad) andty 531 el

Lo | pemie gl ll Al L il Loty Ty Jiay il

2011/2010: gyl ol Alai¥) AR i) Aty 30 ol

sl cilaglea —i

A 1 g sinall /4B 15 2s8h) )l Lan it shal) and
Sy | 4 Ol ol [ g e B 4| Al clelud) [alaagl) s

it claglra —o

dap il ple iy 25 o lal) ity o -1 AL dilal -1

daa il b Sy o 22

Gl 5 A i g (Gpall] B ARLRl) Dan jil) iy AT alalind S alay o -3
U‘J“'m QA‘\.“&

Aims

Al (e ABagtiall dsaledl) cilaiall-2
Intended Learning Outcomes
1O Ao LAl ) e 8l 1aa ¢ lgaily

ar sl ple f i o iy 1| gy a0 -
(o) il g clall) Aan il Adlidal) Gkl o 2.0 |y oivledge and
e dagaia day 51 o pealll dan 5l da U 20 g8} (e 4 gara Ao (i 3] i
: - . Understanding
A yal) Jaall g ydilaa padl g sdilaal) 23S

Aok 4 ual JS il Lag ga geal) (e Adlital) e gil) G S22 12 | ) sl —
Adlidal) e Al
dan i o3 o oaelud Al 4adlaa) ci patll (e 4 gana o Uty 2.0

Intellectual skills

i M@ﬂ\@dﬁh#h\m.l.c cleall —a
dga B cladlaial (e grglial) duda oy Lag plad g lalS (e Sl be (oo pans 2.7 .
A4S 4y el

£158) Ao dan il LB il i e Ay L (bl o A5 308 (e gk 32 Professional Skills
uasail) (e Adlida

A Al b €2 | L) el -
e gi dan g (gaadail) 8 AANIALY) dan Al il laS aladt) A aledy 3 General Skills
uasail) (e Adlida

. _ IR (s siaa -3
Glelad) dae g s sall Syllabus
Lo daala cla¥) 4l Alaie ) 33 gall Glaa Bas

0133224718 o5l CIQAP slaic DU Jaalill 5 jaiasdl) yy shaill ¢ 5 yiia



/ 7 A
Quality Management Unit
30 it | ) i) 8 i §

lais dagly wilafliads

s e g O
"ol ng Qualtying ot oendt

A0

S

B\

e

1- Introduction to translation: Theory and
application

2- An overview of the history of translation
theories

3- Translations of words and constructions

4- Two word verbs

5- Examples for translating two word verbs

6- sentence construction

7- active / passive

8- complex sentences

9- Idioms

10- Reported speech

11- Selections of different translation passages
12- Selections of different translation passages
13- Selections of different translation passages
14- Exam
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Selections for translation dajle €~
Required books
(Text books)
-Translation, history & culture. By Bassnet (London,1990) dagie i€
(e dame 20ne) Dol Lo SN2, 50 Recommended
books
- International Periodical of Translation Studies. dde g —a
- http://runners.ritsumei.ac.jp/cgi-bin/swets/volume- Al chs
query-e?mode=1&key=&issn=&tr=Target+- Periodicals. web
+International+Periodical+of+Translation+Studies | cites etc.
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